
 

4. Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 89 s cieľom zmeniť požiadavky týkajúce sa 
spracovania odpadových batérií, ktoré sú stanovené v časti A prílohy XII, a to vzhľadom na vedecko-technický pokrok 
a s prihliadnutím na novovznikajúce technológie v oblasti nakladania s odpadom. 

5. Členské štáty môžu zriadiť stimulačné programy pre hospodárske subjekty, ktoré dosahujú vyššie miery než sú 
ciele stanovené v častiach B a C prílohy XII pre recyklačnú efektivitu a zhodnotenie materiálov. 

Článok 71 

Cieľové hodnoty recyklačnej efektivity a zhodnotenia materiálov 

1. Každé povolené zariadenie zabezpečí, aby všetky odpadové batérie poskytnuté tomuto zariadeniu boli prijaté 
a prešli prípravou na opätovné použitie, prípravou na zmenu účelu alebo recykláciou. 

2. Prevádzkovatelia recyklačných zariadení zabezpečia, aby recyklácia dosiahla cieľové hodnoty recyklačnej efektivity 
stanovené v časti B prílohy XII a cieľové hodnoty zhodnotenia materiálov stanovené v časti C prílohy XII. 

3. Miery recyklačnej efektivity a zhodnotenie materiálov sa vypočítajú v súlade s pravidlami stanovenými v delego­
vanom akte prijatom podľa odseku 4 tohto článku. 

4. Komisia do 18. februára 2025 prijme delegovaný akt v súlade s článkom 89, ktorým sa toto nariadenie doplní 
o stanovenie metodiky výpočtu a overovania mier recyklačnej efektivitu a zhodnotenie materiálov, v súlade s časťou 
A prílohy XII a formátom dokumentácie. 

5. Komisia do 18. augusta 2026 a potom aspoň každých päť rokov posúdi, či je vzhľadom na vývoj na trhu, najmä 
pokiaľ ide o technológie batérií, ktoré majú vplyv na typ zhodnotených materiálov a existujúcu a predpokladanú 
dostupnosť kobaltu, medi, olova, lítia alebo niklu alebo ich nedostatku, a vzhľadom na vedecko-technický pokrok, 
vhodné zrevidovať cieľové hodnoty recyklačnej efektivity a zhodnotenia materiálov stanovené v častiach B a C prílohy 
XII. Ak je to na základe uvedeného posúdenia odôvodnené a vhodné, Komisia je splnomocnená prijať delegovaný akt 
v súlade s článkom 89 s cieľom zmeniť cieľové hodnoty recyklačnej efektivity a zhodnotenia materiálov stanovené 
v častiach B a C prílohy XII. 

6. Ak je to vhodné vzhľadom na vývoj na trhu, ktorý ovplyvňuje typ materiálov, ktoré možno zhodnotiť, 
a vzhľadom na vedecko-technický pokrok vrátane novovznikajúcich technológií v oblasti nakladania s odpadom, je 
Komisia splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 89 s cieľom zmeniť časť C prílohy XII doplnením 
ďalších materiálov s osobitnými cieľovými hodnotami zhodnotenia materiálov pre konkrétny materiál, ako aj časť 
B prílohy XII doplnením ďalších chemických zložení batérií s osobitnými cieľovými hodnotami recyklačnej efektivity. 

Článok 72 

Preprava odpadových batérií 

1. Spracovanie môže byť vykonané mimo územia dotknutého členského štátu alebo Únie za predpokladu, že 
preprava odpadových batérií alebo ich frakcií je v súlade s nariadeniami (ES) č. 1013/2006 a (ES) č. 1418/2007. 

2. S cieľom rozlišovať medzi použitými batériami a odpadovými batériami môžu príslušné orgány členských štátov 
kontrolovať, či sú zásielky použitých batérií, pri ktorých existuje podozrenie, že ide o odpadové batérie, v súlade 
s minimálnymi požiadavkami stanovenými v prílohe XIV, a zodpovedajúcim spôsobom takéto zásielky monitorovať. 

Ak príslušné orgány v členskom štáte zistia, že zamýšľaná zásielka použitých batérií pozostáva z odpadových batérií, 
náklady na vhodné analýzy, kontroly a skladovanie použitých batérií, pri ktorých existuje podozrenie, že ide o odpadové 
batérie, sa môžu účtovať výrobcom príslušnej kategórie batérií, tretím stranám konajúcim v ich mene alebo iným 
osobám, ktoré zabezpečujú danú prepravu. Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 
89, ktorými sa dopĺňajú minimálne požiadavky stanovené v prílohe XIV, najmä pokiaľ ide o stav batérie, s cieľom 
rozlišovať medzi zásielkami použitých batérií a odpadových batérií. 

3. Odpadové batérie alebo ich frakcie vyvážané z Únie v súlade s odsekom 1 tohto článku sa započítavajú do plnenia 
povinností, úrovní efektivity a cieľových hodnôt stanovených v článkoch 70 a 71 len vtedy, ak vývozca odpadových 
batérií alebo ich frakcií poskytne písomné dokumenty schválené príslušným orgánom miesta určenia o tom, že sa dané 
spracovanie vykonalo za podmienok, ktoré sú rovnocenné s požiadavkami tohto nariadenia, a v súlade s iným právom 
Únie týkajúcim sa ochrany ľudského zdravia a životného prostredia.
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